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Продолжительность обучения  
(не включая нерабочие праздничные дни и 
каникулы)
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1 

(6 
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1 

(6 
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8 1 7 8 2 8Каникулы 2 7 9 2 6

4 44

Защита выпускной квалификационной 
работы, включая подготовку к 
процедуре защиты и процедуру защиты

6 64 2Производственная практика
22Учебная практика 2

4 7 3 2 5 25

26 132

Экзаменационные сессии 3 4 7 3 3 6 3

35 17 19 36 13 13

Всего сем. 7 сем. 8 Всего

Теоретическое обучение 17 18 35 17 18

Всего сем. 3 сем. 4 Всего сем. 5 сем. 6

Сводные данные
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Календарный учебный график



Индекс Наименование Экза 
мен Зачет Зачет с 

оц. КР Контр. Экспер 
тное Факт Часов в 

з.е.
Экспер 
тное По плану Контакт 

часы СР Конт 
роль

Интер  
часы

Элект 
часы з.е. Итого Лек Лек 

электр. Лаб Лаб 
интер. Пр Пр 

интер. Конс СР Конт 
роль

Б1.Б.01 Науки о человеке и обществе 23 4 4 144 144 54 90 46

Б1.Б.01.01 История 2 2 2 36 72 72 36 36 36

Б1.Б.01.02 Философия 3 2 2 36 72 72 18 54 10

Б1.Б.02 Саморазвитие и здоровьесбережение 114 6 6 216 216 124 92 22 4 144 2 104 18 38

Б1.Б.02.01 Современные информационные технологии 1 2 2 36 72 72 36 36 18 2 72 36 18 36

Б1.Б.02.02 Физическая культура и спорт 1 2 2 36 72 72 70 2 2 72 2 68 2

Б1.Б.02.03 Безопасность жизнедеятельности 4 2 2 36 72 72 18 54 4

Б1.Б.03 Русский язык в профессиональной коммуникации 4 2 2 36 72 72 36 36 18

Б1.Б.ДВ.01 Иностранный язык 17 23456 21 21 756 756 504 198 54 252 3 108 72 36 9 27

Б1.Б.ДВ.01.01 Иностранный язык (испанский) 17 23456 21 21 36 756 756 504 198 54 252 3 108 72 36 9 27

Б1.Б.ДВ.01.02 Иностранный язык (французский) 17 23456 21 21 36 756 756 504 198 54 252 3 108 72 36 9 27

Б1.Б.ДВ.01.03 Иностранный язык (китайский) 17 23456 21 21 36 756 756 504 198 54 252 3 108 72 36 9 27

Б1.Б.ДВ.01.04 Иностранный язык (русский как иностранный) 17 23456 21 21 36 756 756 504 198 54 252 3 108 72 36 9 27

Б1.Б.ДВ.01.05 Иностранный язык (английский) 17 23456 21 21 36 756 756 504 198 54 252 3 108 72 36 9 27

Б1.Б.ДВ.01.06 Иностранный язык (немецкий) 17 23456 21 21 36 756 756 504 198 54 252 3 108 72 36 9 27

Б1.Б.ДВ.02 Практический курс языка 12345

678

12356

78
55 55 1980 1980 1304 334 342 568 7 252 180 90 18 54

Б1.Б.ДВ.02.01 Практический курс английского языка 123456

78

123567

8
55 55 36 1980 1980 1304 334 342 568 7 252 180 90 18 54

Б1.Б.ДВ.02.02 Практический курс русского языка как иностранного 123456

78

123567

8
55 55 36 1980 1980 1304 334 342 568 7 252 180 90 18 54

Б1.Б.ДВ.03 Языкознание 1 4 4 144 144 54 54 36 4 144 36 18 54 36

Б1.Б.ДВ.03.01 Введение в языкознание (европейские языки) 1 4 4 36 144 144 54 54 36 4 144 36 18 54 36

Б1.Б.ДВ.03.02 Введение в языкознание 1 4 4 36 144 144 54 54 36 4 144 36 18 54 36

Б1.Б.ДВ.04 Межкультурная коммуникация 4 3 3 108 108 8 100 4

Б1.Б.ДВ.04.01 Межкультурная коммуникация 4 3 3 36 108 108 8 100 4

Б1.Б.ДВ.04.02
Межкультурная коммуникация в Азиатско-
Тихоокеанском регионе 4 3 3 36 108 108 8 100 4

Б1.Б.ДВ.05
История литературы и культуры изучаемых 
стран 346 125 13 13 468 468 216 162 90 18 2 72 18 18 36

Б1.Б.ДВ.05.01
История литературы и культуры стран изучаемых 
языков 346 125 13 13 36 468 468 216 162 90 18 2 72 18 18 36

Б1.Б.ДВ.05.02 История литературы и культуры России 346 125 13 13 36 468 468 216 162 90 18 2 72 18 18 36

108 108 3888 3888 2300 1066 522 924 4 20 720 56 198 90 194 54 155 117

Б1.В.01 Элективные курсы по физической культуре и спорту 23456 328 328 328

Б1.В.02
Лингвистические основы межкультурной 
коммуникации 24556 7 45 16 16 576 576 222 183 171 113

Б1.В.02.01
Стилистика английского языка и интерпретация 
текстов 7 3 3 36 108 108 42 66 14

Б1.В.02.02 Лексикология и неология английского языка 56 5 4 4 36 144 144 54 36 54 54

Б1.В.02.03
Лингвоконтактология: восточноазиатские 
разновидности мирового английского языка 5 3 3 36 108 108 18 54 36 9

Б1.В.02.04 Лексикография и информационные ресурсы 4 4 3 3 36 108 108 36 18 54

Б1.В.02.05 Латинский язык 2 3 3 36 108 108 72 9 27 36

Б1.В.03
Практика межкультурного взаимодействия в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе

23456

78
1678 23 45 45 1620 1620 902 412 306 466 2 72 36 36

Б1.В.03.01 Общий практический курс китайского языка 234567

8
1678 23 45 45 36 1620 1620 902 412 306 466 2 72 36 36

Вариативная часть 

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Базовая часть 

Сем. 1
Итого акад.часов

Курс 1
- - Форма контроля з.е. -



Индекс Наименование

Б1.Б.01 Науки о человеке и обществе

Б1.Б.01.01 История

Б1.Б.01.02 Философия

Б1.Б.02 Саморазвитие и здоровьесбережение

Б1.Б.02.01 Современные информационные технологии

Б1.Б.02.02 Физическая культура и спорт

Б1.Б.02.03 Безопасность жизнедеятельности

Б1.Б.03 Русский язык в профессиональной коммуникации

Б1.Б.ДВ.01 Иностранный язык

Б1.Б.ДВ.01.01 Иностранный язык (испанский)

Б1.Б.ДВ.01.02 Иностранный язык (французский)

Б1.Б.ДВ.01.03 Иностранный язык (китайский)

Б1.Б.ДВ.01.04 Иностранный язык (русский как иностранный)

Б1.Б.ДВ.01.05 Иностранный язык (английский)

Б1.Б.ДВ.01.06 Иностранный язык (немецкий)

Б1.Б.ДВ.02 Практический курс языка

Б1.Б.ДВ.02.01 Практический курс английского языка

Б1.Б.ДВ.02.02 Практический курс русского языка как иностранного

Б1.Б.ДВ.03 Языкознание

Б1.Б.ДВ.03.01 Введение в языкознание (европейские языки)

Б1.Б.ДВ.03.02 Введение в языкознание

Б1.Б.ДВ.04 Межкультурная коммуникация

Б1.Б.ДВ.04.01 Межкультурная коммуникация

Б1.Б.ДВ.04.02
Межкультурная коммуникация в Азиатско-
Тихоокеанском регионе

Б1.Б.ДВ.05
История литературы и культуры изучаемых 
стран

Б1.Б.ДВ.05.01
История литературы и культуры стран изучаемых 
языков 

Б1.Б.ДВ.05.02 История литературы и культуры России

Б1.В.01 Элективные курсы по физической культуре и спорту

Б1.В.02
Лингвистические основы межкультурной 
коммуникации

Б1.В.02.01
Стилистика английского языка и интерпретация 
текстов

Б1.В.02.02 Лексикология и неология английского языка

Б1.В.02.03
Лингвоконтактология: восточноазиатские 
разновидности мирового английского языка

Б1.В.02.04 Лексикография и информационные ресурсы

Б1.В.02.05 Латинский язык

Б1.В.03
Практика межкультурного взаимодействия в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе

Б1.В.03.01 Общий практический курс китайского языка

Вариативная часть 

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Базовая часть 

- -

з.е. Итого Лек Лек 
интер. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лек 
интер. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лек 
интер.

Лек 
электр. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль

2 72 18 18 18 18 36 2 72 18 10 54

2 72 18 18 18 18 36

2 72 18 10 54

2 72 18 4 54

2 72 18 4 54

2 72 36 18 36

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 36

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 36

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 36

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 36

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 36

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 36

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 36

10 360 216 108 81 63 7 252 180 72 18 54 5 180 144 72 9 27

10 360 216 108 81 63 7 252 180 72 18 54 5 180 144 72 9 27

10 360 216 108 81 63 7 252 180 72 18 54 5 180 144 72 9 27

3 108 8 4 100

3 108 8 4 100

3 108 8 4 100

2 72 18 18 36 3 108 18 18 36 36 2 72 18 18 9 27

2 72 18 18 36 3 108 18 18 36 36 2 72 18 18 9 27

2 72 18 18 36 3 108 18 18 36 36 2 72 18 18 9 27

17 612 36 18 216 108 108 54 189 63 15 540 36 10 180 72 90 36 144 90 17 612 44 4 4 144 72 126 54 244 54

72 72 72 72 72 72

3 108 72 36 9 27 3 108 36 18 54

3 108 36 18 54

3 108 72 36 9 27

3 108 36 36 9 63 8 288 162 72 90 36 3 108 72 72 9 27

3 108 36 36 9 63 8 288 162 72 90 36 3 108 72 72 9 27

Вариативная часть 

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Базовая часть 

Сем. 2 Сем. 3 Сем. 4

Курс 1 Курс 2



Индекс Наименование

Б1.Б.01 Науки о человеке и обществе

Б1.Б.01.01 История

Б1.Б.01.02 Философия

Б1.Б.02 Саморазвитие и здоровьесбережение

Б1.Б.02.01 Современные информационные технологии

Б1.Б.02.02 Физическая культура и спорт

Б1.Б.02.03 Безопасность жизнедеятельности

Б1.Б.03 Русский язык в профессиональной коммуникации

Б1.Б.ДВ.01 Иностранный язык

Б1.Б.ДВ.01.01 Иностранный язык (испанский)

Б1.Б.ДВ.01.02 Иностранный язык (французский)

Б1.Б.ДВ.01.03 Иностранный язык (китайский)

Б1.Б.ДВ.01.04 Иностранный язык (русский как иностранный)

Б1.Б.ДВ.01.05 Иностранный язык (английский)

Б1.Б.ДВ.01.06 Иностранный язык (немецкий)

Б1.Б.ДВ.02 Практический курс языка

Б1.Б.ДВ.02.01 Практический курс английского языка

Б1.Б.ДВ.02.02 Практический курс русского языка как иностранного

Б1.Б.ДВ.03 Языкознание

Б1.Б.ДВ.03.01 Введение в языкознание (европейские языки)

Б1.Б.ДВ.03.02 Введение в языкознание

Б1.Б.ДВ.04 Межкультурная коммуникация

Б1.Б.ДВ.04.01 Межкультурная коммуникация

Б1.Б.ДВ.04.02
Межкультурная коммуникация в Азиатско-
Тихоокеанском регионе

Б1.Б.ДВ.05
История литературы и культуры изучаемых 
стран

Б1.Б.ДВ.05.01
История литературы и культуры стран изучаемых 
языков 

Б1.Б.ДВ.05.02 История литературы и культуры России

Б1.В.01 Элективные курсы по физической культуре и спорту

Б1.В.02
Лингвистические основы межкультурной 
коммуникации

Б1.В.02.01
Стилистика английского языка и интерпретация 
текстов

Б1.В.02.02 Лексикология и неология английского языка

Б1.В.02.03
Лингвоконтактология: восточноазиатские 
разновидности мирового английского языка

Б1.В.02.04 Лексикография и информационные ресурсы

Б1.В.02.05 Латинский язык

Б1.В.03
Практика межкультурного взаимодействия в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе

Б1.В.03.01 Общий практический курс китайского языка

Вариативная часть 

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Базовая часть 

- -

з.е. Итого Лек Лек 
интер. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лек 
интер.

Лек 
электр. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лек 
интер. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 9 27

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 9 27

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 9 27

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 9 27

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 9 27

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 9 27

3 108 72 36 36 3 108 72 36 36 3 108 72 36 9 27

6 216 180 90 9 27 6 216 144 72 27 45 7 252 130 28 77 45

6 216 180 90 9 27 6 216 144 72 27 45 7 252 130 28 77 45

6 216 180 90 9 27 6 216 144 72 27 45 7 252 130 28 77 45

2 72 18 18 36 2 72 18 18 18 9 27

2 72 18 18 36 2 72 18 18 18 9 27

2 72 18 18 36 2 72 18 18 18 9 27

11 396 18 180 90 90 36 81 27 11 396 18 144 72 90 54 72 72 10 360 130 28 72 36 86 72

72 72 40 40

5 180 36 27 18 18 63 63 2 72 18 18 27 27 3 108 14 14 28 66

3 108 14 14 28 66

2 72 18 18 18 18 9 27 2 72 18 18 27 27

3 108 18 9 54 36

6 216 144 72 36 36 8 288 144 72 72 72 6 216 126 70 63 27

6 216 144 72 36 36 8 288 144 72 72 72 6 216 126 70 63 27

Вариативная часть 

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Базовая часть 

Сем. 5 Сем. 6 Сем. 7

Курс 3 Курс 4



Индекс Наименование

Б1.Б.01 Науки о человеке и обществе

Б1.Б.01.01 История

Б1.Б.01.02 Философия

Б1.Б.02 Саморазвитие и здоровьесбережение

Б1.Б.02.01 Современные информационные технологии

Б1.Б.02.02 Физическая культура и спорт

Б1.Б.02.03 Безопасность жизнедеятельности

Б1.Б.03 Русский язык в профессиональной коммуникации

Б1.Б.ДВ.01 Иностранный язык

Б1.Б.ДВ.01.01 Иностранный язык (испанский)

Б1.Б.ДВ.01.02 Иностранный язык (французский)

Б1.Б.ДВ.01.03 Иностранный язык (китайский)

Б1.Б.ДВ.01.04 Иностранный язык (русский как иностранный)

Б1.Б.ДВ.01.05 Иностранный язык (английский)

Б1.Б.ДВ.01.06 Иностранный язык (немецкий)

Б1.Б.ДВ.02 Практический курс языка

Б1.Б.ДВ.02.01 Практический курс английского языка

Б1.Б.ДВ.02.02 Практический курс русского языка как иностранного

Б1.Б.ДВ.03 Языкознание

Б1.Б.ДВ.03.01 Введение в языкознание (европейские языки)

Б1.Б.ДВ.03.02 Введение в языкознание

Б1.Б.ДВ.04 Межкультурная коммуникация

Б1.Б.ДВ.04.01 Межкультурная коммуникация

Б1.Б.ДВ.04.02
Межкультурная коммуникация в Азиатско-
Тихоокеанском регионе

Б1.Б.ДВ.05
История литературы и культуры изучаемых 
стран

Б1.Б.ДВ.05.01
История литературы и культуры стран изучаемых 
языков 

Б1.Б.ДВ.05.02 История литературы и культуры России

Б1.В.01 Элективные курсы по физической культуре и спорту

Б1.В.02
Лингвистические основы межкультурной 
коммуникации

Б1.В.02.01
Стилистика английского языка и интерпретация 
текстов

Б1.В.02.02 Лексикология и неология английского языка

Б1.В.02.03
Лингвоконтактология: восточноазиатские 
разновидности мирового английского языка

Б1.В.02.04 Лексикография и информационные ресурсы

Б1.В.02.05 Латинский язык

Б1.В.03
Практика межкультурного взаимодействия в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе

Б1.В.03.01 Общий практический курс китайского языка

Вариативная часть 

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Базовая часть 

- -

з.е. Итого Лек Лаб Лаб 
интер. Пр Конс СР Конт 

роль Код Наименование Компетенции

ОК-8; ОК-9; ОК-12; ОК-13; ОПК-1

137 Департамент истории и археологии ОК-8; ОК-13

140
Департамент философии и 
религиоведения ОК-9; ОК-12; ОПК-1

ОК-4; ОК-5; ОК-15; ОК-16; ОПК-11; ОПК-12; ОПК-20

105
Прикладной математики, механики, 
управления и программного обеспечения ОК-4; ОК-5; ОПК-11; ОПК-12; ОПК-20

152 Департамент физического воспитания ОК-15

43
Безопасности жизнедеятельности в 
техносфере ОК-15; ОК-16

76 Русского языка и литературы ОК-6; ОК-14; ОПК-17; ОПК-18

ОК-7; ОПК-8; ОПК-10; ОПК-13; ОПК-14

73 Романо-германской филологии ОК-7; ОПК-8; ОПК-10; ОПК-13; ОПК-14

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОК-7; ОПК-8; ОПК-10; ОПК-13; ОПК-14

80 Китаеведения ОК-7; ОПК-8; ОПК-10; ОПК-13; ОПК-14

72 Русского языка как иностранного ОК-7; ОПК-8; ОПК-10; ОПК-13; ОПК-14

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОК-7; ОПК-8; ОПК-10; ОПК-13; ОПК-14

73 Романо-германской филологии ОК-7; ОПК-8; ОПК-10; ОПК-13; ОПК-14

7 252 130 36 95 27 ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ОПК-18

7 252 130 36 95 27 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ОПК-18

7 252 130 36 95 27 72 Русского языка как иностранного ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ОПК-18

ОК-1; ОК-19; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-15; ОПК-16

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОК-1; ОК-19; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-15; ОПК-16

76 Русского языка и литературы ОК-1; ОК-19; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-15; ОПК-16

ОК-2; ОК-3; ОК-10; ОК-11; ОПК-4; ОПК-9

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОК-2; ОК-3; ОК-10; ОК-11; ОПК-4; ОПК-9

72 Русского языка как иностранного ОК-2; ОК-3; ОК-10; ОК-11; ОПК-4; ОПК-9

ОК-1; ОК-9; ОК-17; ОК-18; ОПК-19

73 Романо-германской филологии ОК-1; ОК-9; ОК-17; ОК-18; ОПК-19

76 Русского языка и литературы ОК-1; ОК-9; ОК-17; ОК-18; ОПК-19

7 252 130 36 95 27

152 Департамент физического воспитания ОК-15

ОПК-1; ОПК-2; ОПК-6; ОПК-8; ОПК-12; ОПК-13; ОПК-14; ПК-21; 
ПК-26; ПК-27; ПК-28; ПК-29; ПК-30

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОПК-6; ОПК-8; ПК-30

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-26; ПК-27; ПК-28; ПК-29

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-21; ПК-26

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОПК-12; ОПК-13; ОПК-14; ПК-28; ПК-29

73 Романо-германской филологии ОПК-1; ОПК-2; ПК-29

9 324 182 72 97 45 ПК-18; ПК-20; ПК-21

9 324 182 72 97 45 80 Китаеведения ПК-18; ПК-20; ПК-21

Вариативная часть 

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Базовая часть 

-

Сем. 8

Курс 4
Закрепленная кафедра



Индекс Наименование Экза 
мен Зачет Зачет с 

оц. КР Контр. Экспер 
тное Факт Часов в 

з.е.
Экспер 
тное По плану Контакт 

часы СР Конт 
роль

Интер  
часы

Элект 
часы з.е. Итого Лек Лек 

электр. Лаб Лаб 
интер. Пр Пр 

интер. Конс СР Конт 
роль

Сем. 1
Итого акад.часов

Курс 1
- - Форма контроля з.е. -

Б1.В.04 Базы данных  6 2 2 36 72 72 8 64 4

Б1.В.04 Основы проектной деятельности 2 3 3 36 108 108 36 72

Б1.В.05 Социальные медиа 1 2 2 36 72 72 8 64 4 2 72 8 4 64

Б1.В.06 Проектная деятельность в лингвистике 46 6 6 36 216 216 36 180 4

Б1.В.ДВ.01
Модули по выбору 1 Коммуникация на 
английском языке" 34578 26 1 25 25 900 900 272 430 198 32 2 72 36 36

Б1.В.ДВ.01.01 Практика речи (английский язык) 34578 26 1 25 25 36 900 900 272 430 198 32 2 72 36 36

Б1.В.ДВ.01.02 Английский язык в устной коммуникации 34578 26 1 25 25 36 900 900 272 430 198 32 2 72 36 36

Б1.В.ДВ.02
Модуль по выбору 2 "Теория и практика 
перевода" 6 5 5 5 180 180 72 63 45

Б1.В.ДВ.02.01
Основы теории перевода и практика межкультурной 
коммуникации 6 5 5 5 36 180 180 72 63 45

Б1.В.ДВ.02.02 Теория и практика специализированного перевода 6 5 5 5 36 180 180 72 63 45

Б1.В.ДВ.03 Модуль по выбору 3 "Деловая коммуникация" 7 2 2 72 72 56 16 28

Б1.В.ДВ.03.01
Деловой английский и корреспонденция на 
английском языке 7 2 2 36 72 72 56 16 28

Б1.В.ДВ.03.02 Прагматические аспекты изучения языка и речи 7 2 2 36 72 72 56 16 28

Б1.В.ДВ.04 Модуль по выбору 4 "Язык и культура" 3 2 2 72 72 36 36

Б1.В.ДВ.04.01
Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (английского языка) 3 2 2 36 72 72 36 36

Б1.В.ДВ.04.02
Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (китайский язык) 3 2 2 36 72 72 36 36

Б1.В.ДВ.05 Модуль по выбору 5 "Социолингвистика" 2 2 2 72 72 36 9 27 9

Б1.В.ДВ.05.01
Язык и общество: современные теории и методы 
изучения 2 2 2 36 72 72 36 9 27 9

Б1.В.ДВ.05.02 Социолингвистические исследования 2 2 2 36 72 72 36 9 27 9

Б1.В.ДВ.06
Модуль по выбору 6 "Теория и практика 
межкультурной коммуникации" 1 4 4 144 144 36 63 45 4 144 18 18 63 45

Б1.В.ДВ.06.01 Основы теории межкультурной коммуникации 1 4 4 36 144 144 36 63 45 4 144 18 18 63 45

Б1.В.ДВ.06.02 Практические аспекты межкультурной коммуникации 1 4 4 36 144 144 36 63 45 4 144 18 18 63 45

114 114 4432 4432 2048 1592 792 652 8 10 360 26 4 72 18 199 45

222 222 8320 8320 4348 2658 1314 1576 12 30 1080 82 4 270 90 212 54 354 162

Б2.В.01(У)
Учебная практика. Практика по получению первичных 
профессиональных умений и навыков 4 3 3 36 108 108 2 106

Б2.В.02(П)
Производственная практика. Практика по получению 
профессиональных умений и опыта  консультативно-
коммуникативной деятельности

7 3 3 36 108 108 2 106

Б2.В.03(П)

Производственная практика. Практика по получению 
профессиональных умений и опыта  научно-
исследовательской деятельности (в том числе 
педагогическая)

7 3 3 36 108 108 2 106

Б2.В.04(П) Производственная практика. Преддипломная практика 8 3 3 36 108 108 2 106

12 12 432 432 8 424

12 12 432 432 8 424

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 
Базовая часть 

Блок 2.Практики 
Вариативная часть 



Индекс Наименование

- -

Б1.В.04 Базы данных  

Б1.В.04 Основы проектной деятельности

Б1.В.05 Социальные медиа 

Б1.В.06 Проектная деятельность в лингвистике 

Б1.В.ДВ.01
Модули по выбору 1 Коммуникация на 
английском языке"

Б1.В.ДВ.01.01 Практика речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.01.02 Английский язык в устной коммуникации

Б1.В.ДВ.02
Модуль по выбору 2 "Теория и практика 
перевода"

Б1.В.ДВ.02.01
Основы теории перевода и практика межкультурной 
коммуникации

Б1.В.ДВ.02.02 Теория и практика специализированного перевода

Б1.В.ДВ.03 Модуль по выбору 3 "Деловая коммуникация"

Б1.В.ДВ.03.01
Деловой английский и корреспонденция на 
английском языке

Б1.В.ДВ.03.02 Прагматические аспекты изучения языка и речи

Б1.В.ДВ.04 Модуль по выбору 4 "Язык и культура"

Б1.В.ДВ.04.01
Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (английского языка)

Б1.В.ДВ.04.02
Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (китайский язык)

Б1.В.ДВ.05 Модуль по выбору 5 "Социолингвистика"

Б1.В.ДВ.05.01
Язык и общество: современные теории и методы 
изучения

Б1.В.ДВ.05.02 Социолингвистические исследования

Б1.В.ДВ.06
Модуль по выбору 6 "Теория и практика 
межкультурной коммуникации"

Б1.В.ДВ.06.01 Основы теории межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.06.02 Практические аспекты межкультурной коммуникации

Б2.В.01(У)
Учебная практика. Практика по получению первичных 
профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П)
Производственная практика. Практика по получению 
профессиональных умений и опыта  консультативно-
коммуникативной деятельности

Б2.В.03(П)

Производственная практика. Практика по получению 
профессиональных умений и опыта  научно-
исследовательской деятельности (в том числе 
педагогическая)

Б2.В.04(П) Производственная практика. Преддипломная практика

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 
Базовая часть 

Блок 2.Практики 
Вариативная часть 

з.е. Итого Лек Лек 
интер. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лек 
интер. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лек 
интер.

Лек 
электр. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль

Сем. 2 Сем. 3 Сем. 4

Курс 1 Курс 2

3 108 18 18 72

3 108 18 2 90

2 72 36 36 3 108 36 36 36 3 108 36 45 27

2 72 36 36 3 108 36 36 36 3 108 36 45 27

2 72 36 36 3 108 36 36 36 3 108 36 45 27

2 72 36 36

2 72 36 36

2 72 36 36

2 72 18 9 18 9 27

2 72 18 9 18 9 27

2 72 18 9 18 9 27

13 540 36 9 144 72 108 135 117 13 540 36 198 72 72 162 72 12 504 144 72 90 2 162 108

30 1152 72 27 360 180 216 54 324 180 28 1080 72 10 378 144 162 36 306 162 29 1116 44 4 4 288 144 216 56 406 162

3 108 2 106

3 108 2 106

3 108 2 106

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 
Базовая часть 

Блок 2.Практики 
Вариативная часть 



Индекс Наименование

- -

Б1.В.04 Базы данных  

Б1.В.04 Основы проектной деятельности

Б1.В.05 Социальные медиа 

Б1.В.06 Проектная деятельность в лингвистике 

Б1.В.ДВ.01
Модули по выбору 1 Коммуникация на 
английском языке"

Б1.В.ДВ.01.01 Практика речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.01.02 Английский язык в устной коммуникации

Б1.В.ДВ.02
Модуль по выбору 2 "Теория и практика 
перевода"

Б1.В.ДВ.02.01
Основы теории перевода и практика межкультурной 
коммуникации

Б1.В.ДВ.02.02 Теория и практика специализированного перевода

Б1.В.ДВ.03 Модуль по выбору 3 "Деловая коммуникация"

Б1.В.ДВ.03.01
Деловой английский и корреспонденция на 
английском языке

Б1.В.ДВ.03.02 Прагматические аспекты изучения языка и речи

Б1.В.ДВ.04 Модуль по выбору 4 "Язык и культура"

Б1.В.ДВ.04.01
Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (английского языка)

Б1.В.ДВ.04.02
Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (китайский язык)

Б1.В.ДВ.05 Модуль по выбору 5 "Социолингвистика"

Б1.В.ДВ.05.01
Язык и общество: современные теории и методы 
изучения

Б1.В.ДВ.05.02 Социолингвистические исследования

Б1.В.ДВ.06
Модуль по выбору 6 "Теория и практика 
межкультурной коммуникации"

Б1.В.ДВ.06.01 Основы теории межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.06.02 Практические аспекты межкультурной коммуникации

Б2.В.01(У)
Учебная практика. Практика по получению первичных 
профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П)
Производственная практика. Практика по получению 
профессиональных умений и опыта  консультативно-
коммуникативной деятельности

Б2.В.03(П)

Производственная практика. Практика по получению 
профессиональных умений и опыта  научно-
исследовательской деятельности (в том числе 
педагогическая)

Б2.В.04(П) Производственная практика. Преддипломная практика

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 
Базовая часть 

Блок 2.Практики 
Вариативная часть 

з.е. Итого Лек Лек 
интер. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лек 
интер.

Лек 
электр. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лек 
интер. Лаб Лаб 

интер. Пр Пр 
интер. Конс СР Конт 

роль

Сем. 5 Сем. 6 Сем. 7

Курс 3 Курс 4

2 72 8 4 64

3 108 18 2 90

4 144 18 90 36 3 108 18 18 90 3 108 14 14 31 63

4 144 18 90 36 3 108 18 18 90 3 108 14 14 31 63

4 144 18 90 36 3 108 18 18 90 3 108 14 14 31 63

2 72 18 54 3 108 54 9 45

2 72 18 54 3 108 54 9 45

2 72 18 54 3 108 54 9 45

2 72 56 28 16

2 72 56 28 16

2 72 56 28 16

17 684 36 27 180 72 90 18 243 135 21 796 26 18 4 216 90 58 2 352 144 14 504 14 14 140 84 84 28 176 90

28 1080 54 27 360 162 180 54 324 162 32 1192 44 18 4 360 162 148 56 424 216 24 864 14 14 270 112 156 64 262 162

3 108 2 106

3 108 2 106

6 216 4 212

6 216 4 212

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 
Базовая часть 

Блок 2.Практики 
Вариативная часть 



Индекс Наименование

- -

Б1.В.04 Базы данных  

Б1.В.04 Основы проектной деятельности

Б1.В.05 Социальные медиа 

Б1.В.06 Проектная деятельность в лингвистике 

Б1.В.ДВ.01
Модули по выбору 1 Коммуникация на 
английском языке"

Б1.В.ДВ.01.01 Практика речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.01.02 Английский язык в устной коммуникации

Б1.В.ДВ.02
Модуль по выбору 2 "Теория и практика 
перевода"

Б1.В.ДВ.02.01
Основы теории перевода и практика межкультурной 
коммуникации

Б1.В.ДВ.02.02 Теория и практика специализированного перевода

Б1.В.ДВ.03 Модуль по выбору 3 "Деловая коммуникация"

Б1.В.ДВ.03.01
Деловой английский и корреспонденция на 
английском языке

Б1.В.ДВ.03.02 Прагматические аспекты изучения языка и речи

Б1.В.ДВ.04 Модуль по выбору 4 "Язык и культура"

Б1.В.ДВ.04.01
Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (английского языка)

Б1.В.ДВ.04.02
Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (китайский язык)

Б1.В.ДВ.05 Модуль по выбору 5 "Социолингвистика"

Б1.В.ДВ.05.01
Язык и общество: современные теории и методы 
изучения

Б1.В.ДВ.05.02 Социолингвистические исследования

Б1.В.ДВ.06
Модуль по выбору 6 "Теория и практика 
межкультурной коммуникации"

Б1.В.ДВ.06.01 Основы теории межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.06.02 Практические аспекты межкультурной коммуникации

Б2.В.01(У)
Учебная практика. Практика по получению первичных 
профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П)
Производственная практика. Практика по получению 
профессиональных умений и опыта  консультативно-
коммуникативной деятельности

Б2.В.03(П)

Производственная практика. Практика по получению 
профессиональных умений и опыта  научно-
исследовательской деятельности (в том числе 
педагогическая)

Б2.В.04(П) Производственная практика. Преддипломная практика

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 
Базовая часть 

Блок 2.Практики 
Вариативная часть 

з.е. Итого Лек Лаб Лаб 
интер. Пр Конс СР Конт 

роль Код Наименование Компетенции

-

Сем. 8

Курс 4
Закрепленная кафедра

302
Департамент программной инженерии и 
искусственного интеллекта ПК-19; ПК-29

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-27

138 Департамент коммуникаций и медиа ПК-19

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-27; ПК-30

5 180 78 66 36 ОПК-7; ОПК-10; ПК-18; ПК-19

5 180 78 66 36 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОПК-7; ОПК-10; ПК-18; ПК-19

5 180 78 66 36 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОПК-7; ОПК-10; ПК-18; ПК-19

ПК-19; ПК-20; ПК-26

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-19; ПК-20; ПК-26

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-19; ПК-20; ПК-26

ОПК-18; ОПК-19; ПК-18

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОПК-18; ОПК-19; ПК-18

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ОПК-18; ОПК-19; ПК-18

ПК-19; ПК-20; ПК-21; ПК-26

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-19; ПК-20; ПК-21; ПК-26

82 Тихоокеанской Азии ПК-19; ПК-20; ПК-21; ПК-26

ПК-19; ПК-21; ПК-26; ПК-28

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-19; ПК-21; ПК-26; ПК-28

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-19; ПК-21; ПК-26; ПК-28

ПК-18; ПК-19; ПК-21; ПК-27

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-18; ПК-19; ПК-21; ПК-27

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-18; ПК-19; ПК-21; ПК-27

14 504 260 72 163 81

21 756 390 108 258 108

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-18; ПК-21; ПК-29

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-18; ПК-19; ПК-20; ПК-21

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-26; ПК-27; ПК-28; ПК-29; ПК-30

3 108 2 106 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации ПК-18; ПК-19; ПК-29; ПК-30

3 108 2 106

3 108 2 106

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 
Базовая часть 

Блок 2.Практики 
Вариативная часть 


